
SKLEP SVETA

z dne 14. februarja 2006

o sklenitvi Sporazuma v obliki izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo in Republiko Čile o
spremembi Sporazuma o trgovini z žganimi in aromatiziranimi pijačami, priloženega k Sporazumu
o pridružitvi med Evropsko skupnostjo in njenimi državami članicami na eni strani in Republiko

Čile na drugi strani

(2006/137/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti člena 133 v povezavi s prvim stavkom prvega
pododstavka člena 300(2) Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Sporazum o pridružitvi med Evropsko skupnostjo in
njenimi državami članicami na eni strani in Republiko
Čile na drugi strani (1) (v nadaljnjem besedilu „Sporazum
o pridružitvi“) je bil podpisan 18. novembra 2002 in je
začel veljati 1. marca 2005 (2).

(2) Dne 24. novembra 2005 je Svet pooblastil Komisijo za
začetek pogajanj z Republiko Čile o spremembi Spora-
zuma o trgovini z žganimi in aromatiziranimi pijačami,
ki je kot Priloga VI (3) priložen k Sporazumu o pridru-
žitvi (v nadaljevanju „Priloga VI“). Ta pogajanja so bila
uspešno končana.

(3) Sporazum v obliki izmenjave pisem med Evropsko skup-
nostjo in Republiko Čile o spremembi Priloge VI bi bilo
treba odobriti –

SKLENIL:

Člen 1

Sporazum v obliki izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo
in Republiko Čile o spremembi Sporazuma o trgovini z žganimi
in aromatiziranimi pijačami, priloženega k Sporazumu o pridru-
žitvi med Evropsko skupnostjo in njenimi državami članicami
na eni strani in Republiko Čile na drugi strani, se odobri v
imenu Skupnosti.

Besedilo Sporazuma v obliki izmenjave pisem je priloženo temu
sklepu.

Člen 2

Komisarka za kmetijstvo in razvoj podeželja se pooblasti za
podpis Sporazuma v obliki izmenjave pisem, ki zavezuje Skup-
nost.

V Bruslju, 14. februarja 2006

Za Svet
Predsednik

K.-H. GRASSER
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